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V100
Designed to Dominate, Built to Game

Conçu pour dominer, conçu pour jouer
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Procedure to Remove All Exterior Panels and Dust Filter/外板和濾網拆卸/
Procédure de retrait de tous les panneaux extérieurs et du filtre à poussière/

Vorgehensweise zum Entfernen aller Außenverkleidungen und Staubfilter/

Procedimiento para quitar todos los paneles exteriores y el filtro de polvo/

すべての外装パネルとダストフィルターを取り外す⼿順
�
Remove the side and front glass

卸下側邊與前⾯玻璃/Retirez le verre latéral et avant/

Entfernen Sie das seitliche und vordere Glas/

Retire el vidrio lateral y frontal/

側⾯と前⾯のガラスを取り外します

Remove the Right Side Panel and Top Cover

卸下右側板與上蓋/
Retirez le panneau latéral droit et le capot supérieur/

Entfernen Sie die rechte Seitenwand und die obere Abdeckung/

Retire el panel lateral derecho y la cubierta superior/

右側のサイドパネルとトップカバーを取り外します

Remove the Dust Filters

灰塵濾網拆卸/Retirer les filtres à poussière/

Entfernen Sie die Staubfilter/

Retire los filtros de polvo/

ダスト�フィルタを取り外す



i

Included Accessories Kit List/隨附配件明細/

Liste des accessoires inclus/Liste des mitgelieferten Zubehörsatzes/

Lista de accesorios incluidos en el kit/付属アクセサリキットリスト
 

Screws

for fan mounting

Long screws

for fan mounting

Anti-vibration rings

for 3.5" HDD mount

13 pcs 16 pcs3 pcs

3 pcs8 pcs 3 pcs

Screws

for 3.5" HDD mount
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LANCOOL�207Case Overview/

機殼特點概述/Aperçu du cas/Fallübersicht/

Descripción general del caso/ケース概要
 

Supporting 120 mm fan x 3 or 140 mm fan x 2 or 360 mm radiator x 1 or 280 mm radiator x 1

Supporting 120 mm fan x 3

IO ports : Power Button, Reset Button, 1 x HD Audio, 1 x USB 3.1 Type C, 2 x USB 3.0

Supporting 120 mm fan x 2  

Supporting 120 mm fan x 1 or 140 mm fan x 1

Supporting ATX PSU x 1 (Removable dust filter in bottom)

Supporting 2.5” SSD x 1

Supporting 3.5” HDD x 1



PSU Installation/

電源供應器安裝 Installation du plateau du bloc d'alimentation//

PSU-Einsatz installieren/Instalación de la fuente de alimentación/

電源のインストール 

I/O Port Function and Cable Connection/

I/O 連接埠功能及線材連接/Fonction du port E/S et connexion du câble/

E/A-Anschlussfunktion und Kabelverbindung/

Función del puerto de E/S y conexión del cable/I/Oポート機能とケーブル接続

Power
Microphone

Combo Jack

Reset
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Connect to 5V 3 pin header 

on M/B

V100 LIGHTING CABLE

-�Warning! Do not connect the wrong 

    type of LED connector. If it is connected 

    to the 12 V connector, permanent 

    damage will occur.

-�警告��請勿連接錯誤類型的LED接頭。
��如連接⾄12V接頭�將造成永久性損壞。
-�Avertissement !  Ne connectez pas le 

    mauvais type de connecteur LED. 

    S'il est connecté au connecteur 12 V, 

    des dommages permanents peuvent 

    survenir.

　



Radiator & cooling support/

散熱器&⽔冷排⽀援 Radiateur et ventilation compatibilité//

Kühler- und Kühlungsunterstützung/Soporte de refrigeración y radiador/

ラジエーターと冷却のサポート

Please refer to page 6 for installation

120 mm FAN x 3

140 mm FAN x 2

360 mm RADIATOR (overall thickness  60 mm)≤

280 mm RADIATOR (overall thickness  60 mm)≤

120 mm FAN x 1

140 mm FAN x 1

120 mm FAN x 3

Please refer to 

page 6 for installation

120 mm FAN x 2

Motherboard installation/

主板安裝/Installation de la carte mère/

Installation des Motherboards/Instalación de la placa base/

マザーボードの取り付け



Top fan installation/上⾵扇安裝/

Installation du ventilateur supérieur/Installation des oberen Lüfters/

Instalación del ventilador superior/上部ファンの取り付け 

120 mm fan mounting points/

120mm�⾵扇安裝點/
Points de montage pour ventilateur 

de 120 mm

140 mm fan mounting points/

140mm�⾵扇安裝點/
Points de montage pour 

ventilateur de 140 mm

PSU shroud - fan installation/

電源包艙-⾵扇安裝/Installation du ventilateur dans le cache-alimentation/

Lüfterinstallation im Netzteilabdeckungsbereich/

Instalación del ventilador en la cubierta de la fuente de alimentación/

電源シュラウド内のファン取り付け



Loosen the screw 

for adjustment/

鬆開螺絲以便調整/

Desserrez la vis 

pour le réglage

Peal the layer on 

adhesive/

撕下雙⾯膠/
Retirez le ruban adhésif 

double face

Tool/⼯具/Outil 

d
V100�之零件部品⼀覽表的� d��零件/
Composant  d  de la liste des pièces 

du V100

Part  d  of V100 Hardware List/

Graphic Card Anti-sag Bracket Installation/顯卡⽀撐架安裝 / 

Installation du support anti-affaissement de la carte graphique / 

Installation der Anti-Sag-Halterung für die Grafikkarte / 

Instalación del soporte antideslizamiento de la tarjeta gráfica�/ 

グラフィックカードのたるみ防⽌ブラケットの取り付け 
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Drive Installation/

硬碟安裝/Installation du lecteur/Laufwerkinstallation/

Instalación de la unidad/ドライブのインストール

Be careful of the rubber 

pad installing orientation/

注意橡膠墊安裝⽅向/
Faites attention à 

l'orientation d'installation 

du tampon en caoutchouc

!
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* The bottom of the chassis allows hard drive screws 

   to be secured for better stability/

   機殼底部可鎖硬碟螺絲讓硬碟更加牢固/

   Le bas du boîtier permet de visser le disque dur 

   pour une meilleure stabilité.

2

2.5" SSD installation/2.5" SSD 安裝/Installation de SSD 2,5"

3.5" HDD installation/

3.5" HDD 安裝/

Installation de HDD 3,5"



Hardware Clearance /

硬件兼容性⽀援/Liquidation du matériel/Hardware-Freigabe/Liquidación de 

hardware/ハードウェアクリアランス

CPU height clearance/CPU⾵冷⾼度/
Dégagement en hauteur du processeur

GPU clearance/顯卡安裝尺⼨/Dégagement GPU 

PSU length clearance/電源供應器⾧度空間/
Dégagement pour la longueur de l’alimentation
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Cable Management /

線材整理 Gestion des câbles/Kabelmanagement/Mantenimiento de cable//

ケーブル管理

- 10 -

Path for 24-PIN and 
HD SATA cable/
24 PIN SATA與硬碟 線材管理通道/
Chemin pour câble SATA 24 
broches et HD

Fan and lighting cable 

management channel/

風扇與燈光線材管理通道/

Canal de gestion des 

câbles pour ventilateurs et 

éclairage



Concealed platform utilization/

隱藏平台利⽤/Utilisation de la plateforme dissimulée/Verwendung der 

verdeckten Plattform/Uso de plataforma oculta/隠しプラットフォームの活⽤

2

Figure display/

放置公仔/

Exposition 

de figurines
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